
 
3-285-539-21 (1)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FM/MW/LW 
Auto radio CD plejer 

 
 

Uputstvo za upotrebu ___________________________

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Za isključivanje DEMO funkcije, pogledajte stranicu 14. 
 
 

 
 
 

CDX-GT55IP 
 
 

© 2008 Sony Corporation 



 

2

Detalje o ugradnji i povezivanju potražite u 
zasebnom uputstvu za ugradnju i povezivanje. 

 

  
Ova nalepnica se nalazi na donjoj strani kućišta 
uređaja. 
 
Napomena za korisnike u državama koje 
primenjuju smernice EU 
Proizvođač ovog uređaja je Sony Corporation, 
1-7-1 Konan Minato-ku, Tokyo, Japan. 
Ovlašćeni zastupnik za elektromagnetnu kompa-
tibilnost i bezbednost uređaja je Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, Nemačka. Za pitanja o servisu i 
garanciji, obratite se na adrese s priloženih 
garantnih dokumenata. 
 
 

Odlaganje starih električnih i 
elektronskih uređaja (primenjuje se u 
Evropskoj uniji i ostalim evropskim 
zemljama s posebnim sistemima 
odlaganja) 

Ova oznaka na proizvodu ili na ambalaži označava da ovaj 
proizvod ne sme da se odlaže kao kućni otpad. On treba da 
se odloži na za tu namenu predviđenom mestu za reciklažu 
električne ili elektronske opreme. Pravilnim odlaganjem 
starog proizvoda čuvate okolinu i brinete za zdravlje svojih 
bližnjih. Nepravilnim odlaganjem proizvoda ugrožava se 
okolina i zdravlje ljudi. 
Reciklažom materijala pomažete u očuvanju prirodnih 
izvora. Za detaljne informacije o reciklaži ovog proizvoda, 
molimo kontaktirajte vašu lokalnu upravu, deponiju otpada 
ili prodavnicu gde ste kupili proizvod.  
Raspoloživi pribor: Daljinski upravljač 

Odlaganje starih baterija (primenjuje 
se u Evropskoj uniji i ostalim 
evropskim zemljama s posebnim 
sistemima odlaganja) 

Ova oznaka na bateriji ili ambalaži označava da baterija iz 
ovog uređaja ne sme da se odlaže kao ostali kućni otpad. 
Pravilnim odlaganjem baterije, sprečava se moguć loš 
uticaj na okolinu i ljudsko zdravlje, do kojeg bi moglo da 
dođe nepravilnim odlaganjem. Reciklažom materijala 
pomažete u očuvanju prirodnih resursa. Kod uređaja kojima 
je zbog bezbednosti, načina rada ili očuvanja podataka 
potrebno stalno napajanje preko ugrađene baterije, bateriju 
treba da zameni isključivo stručno servisno osoblje. Da bi 
se obezbedilo pravilno odlaganje, isluženi uređaj predajte 
na ovlašćeno sabirno mesto za recikliranje električnih i 
elektronskih uređaja. Kod ostalih vrsta baterija, molimo 
pogledajte uputstvo za sigurno vađenje baterije iz uređaja. 
Predajte bateriju na ovlašćeno sabirno mesto za recikliranje 
istrošenih baterija. Detalje o recikliranju ovog proizvoda ili 
baterija potražite kod lokalnih vlasti, kod komunalne firme 
ili u prodavnici u kojoj ste kupili proizvod. 
 
 

Microsoft, Windows Media i 
logotip Windows su zaštićeni ili 
registrovani znakovi Microsoft 

Corporation u SAD-u i/ili drugim zemljama. 
 
iPod je zaštitni znak firme Apple Inc. u SAD-u i 
ostalim državama. 
 

Upozorenje prilikom ugradnje u 
automobile kod kojih brava za paljenje 
nema ACC položaj na kontaktu 
Podesite funkciju Auto Off (str. 14). 
Uređaj će se automatski potpuno isključiti u 
podešeno vreme posle prebacivanja u stanje 
pripravnosti. Time se smanjuje trošenje 
akumulatora. Ako niste podesili funkciju Auto 
Off, posle gašenja motora automobila 
svakako pritisnite  i zadržite  na 
uređaju dok se ne isključi displej. 
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Dobrodošli! 

Zahvaljujemo na kupovini ovog Sony auto radio 
CD uređaja. Na ovom uređaju možete da uživate 
u sledećim funkcijama: 
• Reprodukcija diska 

Možete da reprodukujete CD-DA (i one koji 
sadrže CD TEXT), CD-R/CD-RW diskove 
(MP3/WMA/AAC zapise (str. 17)). 

 
Vrsta diska Oznaka na disku 

CD-DA 

 

MP3 
WMA 
AAC 

 

• Radijski prijem 
– Možete da memorišete do 6 stanica po talasnom 

području (FM1, FM2, FM3, MW i LW). 
– Funkcija BTM (Best Tuning Memory): uređaj 

bira stanice jačih signala i memoriše ih. 
• RDS usluge 

– Možete da koristite FM stanice s RDS 
(Radio Data System) sistemom. 

• Pretraživanje 
– Quick-BrowZer: Možete brzo i jednostavno 

pretražiti zapise na CD disku ili povezanom 
iPod uređaju (str. 8). 

• Podešavanje zvuka 
– EQ3 stage2: Možete izabrati krivu 

ekvilajzera za 7 muzičkih žanrova. 
– DSO (Dynamic Soundstage Organizer): 

Kreira jasnije zvučno polje pomoću sinteze 
virtuelnih zvučnika i tako pojačava zvuk 
zvučnika, čak i kad su zvučnici ugrađeni 
nisko u vratima. 

• Povezivanje iPod uređaja 
iPod uređaj možete povezati pomoću kabla s 
konektorom priključenog na zadnju stranu 
ovog uređaja. 

• Prenosni audio uređaj 
Ulazna priključnica AUX na prednjoj strani 
uređaja omogućava povezivanje prenosnog audio 
uređaja. 

 

Priprema 

Resetovanje uređaja 

Pre prve upotrebe uređaja, ili posle zamene ili 
prespajanja kontakata akumulatora, treba 
resetovati uređaj. 
Uklonite prednju ploču i pritisnite taster RESET 
šiljatim predmetom, npr. hemijskom olovkom. 

 
Napomena 
Pritisak na taster RESET će obrisati podešenje sata i 
neke memorisane informacije. 

Priprema daljinskog upravljača 

Pre prve upotrebe daljinskog upravljača, uklonite 
izolacionu foliju. 

 
Savet 
Postupak zamene baterije je opisan u poglavlju "Zamena 
litijumske baterije daljinskog upravljača" na str. 18. 

Podešavanje tačnog vremena 

Sat koristi 24-časovni format prikaza vremena. 

1 Pritisnite i zadržite taster za izbor. 
Pojavi se prikaz za podešavanje. 

2 Okrenite regulator dok se ne pojavi 
"CLOCK-ADJ". 

3 Pritisnite  +. 
Trepće indikator sati. 

4 Okrenite regulator za podešavanje 
sati i minuta. 
Za pomeranje indikatora cifara, pritisnite 

 –/+. 

5 Pritisnite taster za izbor. 
Podešavanje je dovršeno i sat se aktivira. 

Da biste prikazali sat, pritisnite . Ponovo 
pritisnite  da biste se vratili na prethodni 
prikaz. 

Taster 
RESET 
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Savet 
Tačno vreme je moguće podesiti automatski pomoću 
funkcije RDS (str. 11). 

Odvajanje prednje ploče 

Možete odvojiti prednju ploču uređaja da biste 
sprečili krađu. 

Alarm 
Ako okrenete ključ u položaj OFF bez skidanja 
prednje ploče, alarm će se oglasiti na nekoliko 
sekundi. Alarm će se oglasiti samo ako koristite 
ugrađeno pojačalo. 

1 Pritisnite . 
Uređaj se isključuje. 

2 Pritisnite . 
Prednja ploča se otvara prema dole. 

3 Pomerite prednju ploču udesno i 
zatim lagano izvucite njen levi kraj. 

 
Napomene 
• Nemojte da ispuštate i da pritiskate ploču i displej. 
• Ne izlažite prednju ploču vrućini/visokim tempera-

turama ili vlazi. Izbegavajte ostavljanje ploče u 
parkiranom automobilu na prednjoj/zadnjoj ploči. 

Postavljanje prednje ploče 
Prislonite deo A prednje ploče na deo B uređaja, 
kao na slici pa utisnite levu stranu. 

Pritisnite  na uređaju (ili ubacite disk) 
za upravljanje uređajem. 

 
Napomena 
Ne stavljajte ništa na unutrašnji deo prednje ploče. 

Ubacivanje diska u uređaj 

1 Pritisnite . 

2 Ubacite disk (nalepnica okrenuta gore). 

 

3 Zatvorite prednju ploču. 
Reprodukcija počinje automatski. 

Vađenje diska 

1 Pritisnite . 

2 Pritisnite Z. 
Disk se izbaci. 

3 Zatvorite prednju ploču. 
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Položaj komandi i osnovne radnje 

Glavni uređaj 

 
Skinuta prednja ploča 

 
 
Daljinski upravljač 
RM-X151 

 

U ovom poglavlju se opisuju komande i osnovni 
postupci. Detalje potražite na navedenim 
stranicama. 
Za iPod uređaj, pogledajte "iPod" na strani 11. 
Odgovarajući tasteri na daljinskom upravljaču 
upravljaju istim funkcijama kao i tasteri na 
uređaju. 

  Taster OFF 
Isključivanje /zaustavljanje reprodukcije. 

  Taster  (BROWSE) str. 8 
Ulaz u Quick-BrowZer mod. 

  Regulator/taster za selektovanje 
str. 8, 13 
Podešavanje glasnoće (okrenite); izbor 
stavki (pritisnite i okrenite). 

  Taster SOURCE 
Za uključivanje uređaja/promenu izvora 
(Radio/CD/iPod/AUX). 

  Displej 
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  AUX ulazna priključnica str. 15 
Za povezivanje prenosnog audio uređaja. 

  Taster OPEN str. 5 

  Taster  (BACK) str. 8 
Za povratak na prethodni prikaz. 

  Senzor daljinskog upravljača 

  Tasteri SEEK –/+ 
CD/iPod: 
Za preskakanje zapisa (pritisnite); preskakanje 
više zapisa (pritisnite, zatim pritisnite ponovo u 
roku od oko 1 sekunde i zadržite); pretraživanje 
zapisa napred ili nazad (pritisnite i zadržite). 
Radio: 
Za automatsko podešavanje stanica 
(pritisnite); za ručno traženje stanica 
(pritisnite i zadržite). 

  Taster MODE str. 9, 11 
Za izbor talasnog područja (FM/MW/LW); 
izbor načina repr. za iPod. 

  Taster AF (Alternative Frequencies)/ 
TA (Traffic Announcement)/ PTY 
(Program Type) str. 10, 11 
Da biste izabrali AF i TA (pritisnite) ili PTY 
(pritisnite i zadržite) u RDS sistemu. 

  Numerički tasteri 
CD/iPod: 

/ : ALBUM –/+ 
Preskakanje albuma (pritisnite); za 
kontinuirano preskakanje (pritisnite i zadržite). 

: REP str. 9, 12 
: SHUF str. 9, 12 
: PAUSE 
Za pauzu reprodukcije. Za nastavak 
pritisnite ponovo. 

Radio: 
Za prijem memorisanih stanica (pritisnite); za 
memorisanje radio stanice (pritisnite i zadržite). 

  Taster DSPL (displej)/SCRL 
(skrolovanje) str. 9, 10 
Za promenu prikaza na displeju (pritisnite) ili 
skrolovanje teksta (pritisnite i zadržite). 

  Taster RESET str. 5 

  Taster Z str. 5 
Za izbacivanje diska. 

  Ležište diska str. 5 
Za ubacivanje diska. 

 

Sledeći tasteri na daljinskom upravljaču takođe 
imaju različit izgled/funkcije od tastera na uređaju. 
Uklonite izolaciju pre upotrebe (str. 4). 

  Tasteri  (.)/  (>) 
Za upravljanje CD/radiom/iPod uređajem, 
isto kao i  –/+ na uređaju. 
Podešavanje, zvuk i sl. mogu da se 
podešavaju tasterima / . 

  Taster DSPL (prikaz) 
Za promenu prikazane opcije. 

  Taster VOL (glasnoća) +/– 
Za podešavanje glasnoće. 

  Taster ATT (utišavanje) 
Za isključivanje zvuka. Za uključivanje, 
pritisnite ponovo. 

  Taster SEL (selektovanje) 
Isto kao taster za selektovanje na uređaju. Za 
vreme Quick-BrowZer načina, taster  
(selektovanje) nije aktivan. 

  Tasteri  (+)/  (–) 
Za upravljanje CD/iPod uređajem, isto kao i 

/  (ALBUM –/+) na uređaju. 
Podešavanje, zvuk i sl. mogu da se 
podešavaju tasterima / . 

  Taster SCRL (skrolovanje) 
Za skrolovanje stavki na displeju. 

  Numerički tasteri 
Za prijem memorisanih stanica (pritisnite); 
za memorisanje stanica (pritisnite i zadržite). 

Napomene 

Ako je uređaj isključen i nema prikaza na displeju, ne 
možete njime upravljati daljinskim upravljačem osim 
ako pritisnete  na uređaju ili ubacite disk da 
bi se uređaj uključio. 
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Pretraživanje zapisa — Quick-BrowZer 
Možete jednostavno pretraživati zapise na CD disku ili iPod uređaju prema kategorijama. 
 

 
 
 

1 Pritisnite  (BROWSE). 
Uređaj prelazi u Quick-BrowZer mod i prikazuje se lista opcija za izbor. 
Prikazane opcije se razlikuju, zavisno od vrste uređaja ili diska. 

 

2 Okrenite regulator da biste izabrali željenu kategoriju pretraživanja i zatim pritisnite za potvrdu. 

 

3 Ponovite korak 2 dok ne pronađete željeni zapis. 
Započinje reprodukcija. 

Za povratak na prethodni prikaz 
Pritisnite  (BACK). 

Za izlaz iz Quick-BrowZer moda 

Pritisnite  (BROWSE). 
Napomene 
Prilikom prelaska u Quick-BrowZer mod, isključuju se funkcije ponavljanja i reprodukcije slučajnim redosledom. 

 (LIST/BROWSE): 
Otvaranje/zatvaranje Quick-BrowZer moda 

 
 

 
Regulator: 
Za izbor opcije (okrenite); potvrđivanje selekcije (pritisnite)  
 
 
 

 (BACK): 
Za povratak na prethodni prikaz. 
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CD 

Prikaz podataka 

 
A Izvor 
B Broj zapisa/proteklo vreme reprodukcije, 

naziv diska/ime izvođača, broj albuma*, 
naziv albuma, naziv zapisa, tekstualne 
informacije, sat 

* Broj albuma je prikazan samo prilikom promene 
albuma.  

Za promenu opcija u polju B, pritisnite . 
Savet 
Prikazani podatak će se razlikovati zavisno od  vrste 
diska, formata snimanja i podešenja. Za detalje o 
MP3/WMA/AAC zapisima, pogledajte str. 17. 

Ponavljanje reprodukcije i repro-
dukcija slučajnim redosledom 

1 Tokom reprodukcije više puta 
pritisnite  (REP) ili  (SHUF) dok se 
ne pojavi željeno podešenje. 

 
Izaberite Za reprodukciju 

 TRACK zapisa više puta. 

 ALBUM* albuma više puta. 

SHUF ALBUM* albuma slučajnim 
redosledom. 

SHUF DISC diska slučajnim 
redosledom. 

 
* Tokom reprodukcije MP3/WMA/AAC zapisa.  
Za povratak na uobičajenu reprodukciju izaberite 
"  OFF" ili "SHUF OFF". 

 

Radio prijemnik 

Memorisanje i prijem stanica 

Oprez 
Prilikom podešavanja za vreme vožnje, koristite Best 
Tuning Memory (BTM) da biste sprečili nezgode. 

Automatsko memorisanje — BTM 

1 Pritisnite  više puta dok se 
ne pojavi "TUNER". 
Za promenu talasnog područja pritisnite 

 više puta. Možete birati između 
FM1, FM2, FM3, MW ili LW. 

2 Pritisnite i zadržite taster za izbor. 
Pojavljuje se prikaz za podešavanje. 

3 Okrenite regulator dok se ne prikaže 
"BTM" a zatim pritisnite taster za izbor. 

4 Pritisnite  +. 
Uređaj memoriše stanice redosledom 
njihovih frekvencija. Kad je stanica 
memorisana, začuje se zvučni signal. 

Ručno memorisanje stanica 

1 Dok slušate stanicu koju želite da 
memorišete, pritisnite i zadržite 
numerički taster (od  do ) dok se 
na displeju ne pojavi “MEM”. 

Napomena 
Ako pokušate da sačuvate drugu stanicu pod istim numeričkim 
tasterom, prethodno memorisana stanica se briše. 

Savet 
Kad memorišete RDS stanicu, memorisaćete i 
podešenja AF/TA (str. 10). 

Prijem memorisanih stanica 

1 Izaberite talasno područje, zatim 
pritisnite numerički taster (od  do ). 

Automatsko podešavanje 

1 Izaberite talasno područje i zatim pri-
tisnite  –/+ za traženje stanice. 
Pretraživanje se zaustavlja kad uređaj ostvari 
prijem stanice. Ponovite opisani postupak dok 
se ne ostvari prijem željene stanice. 

Savet 
Ako znate frekvenciju stanice, pritisnite i zadržite 

 –/+ dok se frekvencija ne pojavi na displeju i 
zatim više puta pritisnite  –/+ za precizno 
podešavanje frekvencije (ručno podešavanje). 
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RDS 

Pregled 
"Radio Data System" (RDS) je sistem 
emitovanja koji FM stanicama omogućava slanje 
dodatne digitalne informacije zajedno s radijskim 
signalom. 

Prikaz podataka 

 
A Talasno područje, funkcija 
B TA/TP*1 
C Frekvencija*2 (naziv stanice), programski 

broj, sat, RDS podaci 
 
*1 Prikazuje se "TA" tokom prijema saobr.obaveštenja. "TP" 

se prikaže kad se ostvari prijem takve stanice. 
*2 Tokom prijema RDS stanice, levo od oznake 

frekvencije se prikazuje "*". 

Za promenu opcija u polju C, pritisnite . 

RDS usluge 
RDS vam nudi i druge pogodnosti kao što su: 
 
AF (alternativne frekvencije) 
Izbor i podešavanje stanice najjačeg signala. 
Pomoću ove funkcije možete stalno slušati isti 
program tokom dugotrajnih putovanja bez 
potrebe ručnog podešavanja iste stanice. 

TA (saobraćajna obaveštenja)/TP (saobraćajni 
program) 
Pruža trenutne informacije o saobraćaju u vidu 
obaveštenja ili programa. U slučaju prijema bilo 
kakvog saobraćajnog obaveštenja/programa, 
trenutno izabrani izvor se prekida. 

PTY (vrste programa) 
Prikazuje trenutno izabranu vrstu programa. 
Takođe traži izabranu vrstu programa. 

CT (tačno vreme) 
Podaci o tačnom vremenu dobijeni RDS 
prijemom podešavaju sat. 

Napomene 
• Zavisno od zemlje ili područja, neke RDS funkcije 

neće biti dostupne. 
• RDS funkcija možda neće raditi ispravno ako je 

signal slab ili stanica ne emituje RDS podatke. 

Podešavanje AF i TA 

1 Više puta pritisnite  dok se ne 

pojavi željeno podešenje. 
 
Izaberite Za 

AF-ON uključenje AF i isključenje TA.

TA-ON uključenje TA i isključenje AF.

AF, TA-ON uključenje AF i TA. 

AF, TA-OFF isključenje AF i TA. 

Memorisanje RDS stanica s 
funkcijama AF i TA 
RDS stanice možete da memorišete tako da 
istovremeno memorišete i funkcije AF/TA. Ako 
koristite funkciju BTM, samo RDS stanice se 
memorišu s istim AF/TA podešenjima. 
Prilikom ručnog čuvanja možete da memorišete 
RDS stanice i one koje to nisu s funkcijama 
AF/TA za svaku. 
1 Podesite funkciju AF/TA, zatim memorišite 

stanicu pomoću BTM ili ručno. 

Prijem hitnih obaveštenja 
Ako je uključena funkcija AF ili TA, uređaj se 
automatski prebacuje na prijem hitnih 
saobraćajnih obaveštenja i prekida trenutno 
izabrani izvor. 
Savet 
Ako podesite glasnoću tokom saobraćajnih 
obaveštenja, ta glasnoća će se memorisati za buduća 
obaveštenja, nezavisno od normalne glasnoće. 

Slušanje lokalnog programa — REG 
Kad je uključena funkcija AF: fabrička podešenja 
ovog uređaja ograničavaju prijem na određeno 
područje, zbog toga nije moguć prelaz na drugu 
lokalnu stanicu s jačom frekvencijom. 
Ako napustite područje prijema tog lokalnog 
programa, podesite opciju "REG-OFF" u meniju 
tokom FM prijema (str. 14). 
Napomena 
Ova funkcija ne radi u Velikoj Britaniji i nekim drugim 
područjima. 
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Izbor vrste programa (PTY) 

1 Tokom FM prijema pritisnite i zadržite 
 (PTY). 

 
Ako stanica emituje PTY podatke, pojavljuje 
se oznaka trenutne vrste programa. 

2 Pritiskajte  (PTY) dok se ne 
prikaže željena vrsta programa. 

3 Pritisnite  –/+. 
Uređaj počinje da traži stanicu koja prenosi 
izabranu vrstu programa. 

Vrste programa 

News (novosti), Current Affairs (vesti), 
Information (informacije), Sport (sport), 
Education (obrazovni program), Drama 
(dramski program), Cultures (kultura), 
Science (nauka), Varied Speech (razno), 
Pop Music (popularna muzika), Rock Music 
(rok muzika), Easy Listening (lagana muzika), 
Light Classics M (lagana klasična muzika), 
Serious Classics (klasična muzika), Other 
Music (druge vrste muzike), Weather & Metr 
(vremenska prognoza), Finance (finansije), 
Children's Progs (dečji programi), Social 
Affairs (društvene teme), Religion (verski 
program), Phone In (telefonska javljanja), 
Travel & Touring (putovanja), Leisure & 
Hobby (zabava), Jazz Music (džez muzika), 
Country Music (kantri muzika), National 
Music (narodna muzika), Oldies Music 
(evergrin), Folk Music (folklorna muzika), 
Documentary (dokumentarni program) 

Napomena 
Ovu funkciju ne možete da koristite u nekim zemljama 
u kojima PTY (vrsta programa) podaci nisu dostupni. 

Podešavanje tačnog vremena (CT) 

1 Podesite "CT-ON" u meniju (str. 14). 

Napomene 
• Funkcija CT možda neće raditi, čak i prilikom prijema 

RDS stanice. 
• Između vremena podešenog funkcijom CT i stvarnog 

vremena će možda biti razlike. 

 

iPod 

Reprodukcija s iPod uređaja 

Povezivanjem iPod uređaja na priključnicu na 
zadnjoj strani ovog uređaja možete slušati iPod 
preko zvučnika u vozilu i upravljati iPod 
uređajem preko ovog sistema. 
Napomene 
• Dok je iPod povezan na sistem preko priključnice, 

nije moguće rukovanje preko iPod uređaja. 
• Pre povezivanja iPod uređaja na priključnicu, 

utišajte zvuk na uređaju. 

 

Reprodukcija zapisa 

 

1 Povežite iPod na priključnicu. 

iPod se automatski uključuje i na njegovom 
ekranu se prikazuje sledeći prikaz. 

 
Zapisi s iPod uređaja se automatski reprodukuju 
od mesta gde je reprodukcija poslednji put 
zaustavljena. Ako je iPod već povezan, za 
pokretanje reprodukcije više puta pritisnite 

 dok se ne prikaže "IPOD". 

2 Pritisnite  za izbor načina 
reprodukcije. 
Načini se smenjuju na sledeći način: 
Resuming Mode S Album Mode 
S Track Mode S Podcast Mode 
S Genre Mode S Playlist Mode 
S Artist Mode 

3 Podesite glasnoću.  

Pritisnite  za zaustavljanje reprodukcije. 
nastavlja se na sledećoj stranici  
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Napomene 
• Dok je iPod povezan na priključnicu, način reprodukcije 

prelazi na Resuming Mode (nastavak reprodukcije). 
Prilikom nastavka reprodukcije, pritisak na taster  
(REP) ili  (SHUF) nema uticaja. Ako poništite 
nastavak reprodukcije pritiskom na  ili /  
(ALBUM –/+), tasteri su dostupni za izbor načina 
reprodukcije. 

• Kad okrenete ključ u kontakt-bravi u položaj ACC ili 
isključite uređaj, pokreće se punjenje baterije iPod 
uređaja. 

• Ako se odvoji iPod za vreme reprodukcije, na 
displeju sistema se prikazuje "NO IPOD". 

Prikaz podataka 

 
A Indikator izvora (iPod) 
B Broj zapisa/albuma/izvođača/playliste/žanra, 

naziv zapisa/albuma/izvođača/playliste/žanra, 
proteklo vreme reprodukcije, sat   

Za promenu stavki B pritisnite . 
Napomena 
Neka slova iz iPod uređaja se možda neće prikazati 
pravilno. 

 

Izbor načina reprodukcije 

1 Tokom reprodukcije pritisnite više 

puta . 
Načini reprodukcije se menjaju na sledeći 
način: 
 
Album Mode S Track Mode 
S Podcast Mode* S Genre Mode 
S Playlist Mode S Artist Mode 

* Zavisno od podešenja iPod uređaja, možda se neće 
prikazati. 

Preskakanje albuma, podcast 
zapisa, žanrova, playlisti i izvođača 
 
Za Pritisnite 

preskakanje /  (ALBUM–/+) 
[pritisnite jednom za svaki] 

kontinuirano 
preskakanje 

/  (ALBUM–/+) [držite 
do željenog mesta] 

Ponavljanje reprodukcije i repro-
dukcija slučajnim redosledom 

1 Za vreme reprodukcije pritisnite  
(REP) ili  (SHUF) za prikaz željenog 
podešenja. 

 
Izaberite Za reprodukciju 

 TRACK zapisa više puta. 

 ALBUM albuma više puta. 

 PODCAST podcast zapisa više puta. 

 ARTIST izvođača više puta. 

 PLAYLIST playliste više puta. 

 GENRE žanra više puta. 

SHUF ALBUM albuma slučajnim 
redosledom. 

SHUF ARTIST izvođača slučajnim redom. 

SHUF PLAYLIST playliste slučajnim redom. 

SHUF GENRE žanra slučajnim redom. 

SHUF DEVICE uređaja slučajnim redom. 

Za povratak na uobičajenu reprodukciju izaberite 
"  OFF" ili "SHUF OFF". 
Napomena 
Ako se pritisne  (SHUF) tokom reprodukcije 
podcast zapisa, reprodukovaće se samo prvi sadržaj. 
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Ostale funkcije 

Promena zvučnih podešenja 

Podešavanje zvučnih 
karakteristika 

1 Pritiskajte taster za izbor dok se 
pojavi željena stavka. 

2 Okrenite regulator za podešavanje 
izabrane stavke. 
Podešavanje je dovršeno posle 3 sekunde i 
vraća se normalan prikaz reprodukcije ili 
prijema. 

 
Mogu da se izaberu sledeće opcije (pogledajte 
navedene stranice za detalje): 
"z" označava standardna podešenja. 
 
EQ3 
Za izbor vrste ekvilajzera: "XPLOD" (z), 
"VOCAL", "EDGE", "CRUISE", "SPACE", 
"GRAVITY", "CUSTOM" ili "OFF". 

DSO 
Za izbor DSO moda: "1", "2" (z), "3" ili "OFF".
Veći broj označava jači efekat. 

LOW*1, MID*1, HI*1 (str. 13) 
Podešavanje krive ekvilajzera. 

BAL (Balans) 
Za podešavanje balansa između desnih i levih zvučnika:
"RIGHT-10" – "CENTER" (z) – "LEFT-10". 

FAD (Fader) 
Za podešavanje balansa između prednjih i 
zadnjih zvučnika: "FRONT-10" – "CENTER" 
(z) – "REAR-10". 

SUB (Jačina zvuka sabvufera) 
Za podešavanje glasnoće sabvufera: "+10 dB" –
"0 dB" (z) – "–10 dB". 
(Uz najniže podešenje prikazuje se "ATT".) 

AUX *2 (AUX nivo) 
Za podešavanje glasnoće svake od povezanih 
komponenata. Ovim se izbegava pojedinačno 
podešavanje razlike glasnoće (str. 15). 
Raspon podešavanja: "+18 dB" – "0 dB" (z) – "–8 dB"

 
*1 Kad je izabran radio prijemnik kao izvor, fabričko 

podešenje je "OFF". 
*2 Kad je aktivan "EQ3". 
*3 Kad je audio izlaz podešen na "SUB-OUT" 

(str. 14). 
*4 Kad je aktiviran AUX izvor. 

 
Podešavanje krive ekvilajzera — 
EQ3 
Podešenje "Custom" u okviru EQ3 omogućava 
memorisanje vašeg podešenja ekvilajzera. 

1 Izaberite izvor, uzastopno pritiskajte 
taster za selektovanje da biste izabrali 
"EQ3". 

2 Okrenite regulator da biste izabrali 
"CUSTOM". 

3 Okrenite regulator za izbor frekven-
cijskog pojasa "LOW", "MID" ili "HI". 

4 Okrenite regulator za podešavanje 
krive ekvilajzera. 
Glasnoća može da se podešava u koracima od 
1 dB, između –10 dB i +10 dB. 

 
Ponovite korake 3 i 4 za podešavanje krive. 
Za resetovanje fabričkih podešenja, pritisnite 
i zadržite taster za selektovanje pre završetka 
podešavanja. 
Posle 3 sekunde podešavanje je dovršeno i 
displej se vraća na normalan prikaz 
reprodukcije ili prijema. 

 
Savet 
Ostala podešenja ekvilajzera su takođe podesiva. 
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Podešavanje opcija — SET 

1 Pritisnite i zadržite taster za izbor. 
Pojavi se prikaz za podešavanje. 

2 Pritiskajte taster za izbor dok se ne 
pojavi željena stavka. 

3 Okrenite regulator da biste izabrali 
podešenje (na primer "ON" ili "OFF"). 

4 Pritisnite i zadržite taster za izbor. 
Na displej se vraća prikaz uobičajene 
reprodukcije/prijema. 

Napomena 
Prikazane stavke će se razlikovati, zavisno od izvora i 
podešenja. 

Možete podesiti sledeće stavke (pogledajte 
odgovarajuću stranicu za detaljnije informacije): 
"z" označava fabričko podešenje. 
CLOCK-ADJ (podešavanje sata) (str. 4) 
CT (tačno vreme) 
Za podešavanje "CT-ON" ili "CT-OFF" (z) 
(str. 10, 11). 

BEEP (zvučni signal) 
Za podešavanje "BEEP-ON" (z) ili "BEEP-OFF".

AUX-A*1 (AUX Audio) 
Za uključivanje indikatora AUX izvora "AUX-
A-ON" (z) ili "AUX-A-OFF" (str. 15). 

A.OFF (automatsko isključivanje) 
Za automatsko isključivanje određeno vreme posle 
prebacivanja uređaja u stanje pripravnosti: 
− "A.OFF-ON" (z), "A.OFF-30S (sekundi)", 

"A.OFF-30M (minuta)" ili "A.OFF-60M 
(minuta)". 

SUB/REAR*1 
Za promenu audio izlaza. 
− "SUB-OUT" (z): izlaz na sabvufer. 
− "REAR-OUT": izlaz na pojačalo. 

DEMO (prikaz mogućnosti) 
Za podešavanje "DEMO-ON" (z) ili "DEMO-
OFF". 

DIMMER 
Za podešavanje osvetljenosti displeja. 
− "DIMMER-AT" (z): automatsko zatamnjenje 

posle uključivanja svetla. 
− "DIMMER-ON": zatamnjenje displeja. 
− "DIMMER-OFF": isključivanje dimmera. 

 

 
CONTRAST 
Podešavanje kontrasta displeja. Može se 
podesiti na 7 nivoa. 

M.DSPL (prikaz pokreta) 
Za podešavanje osvetljenosti displeja. 
− "M.DSPL-SA" (z): za prikaz pokretnih 

uzoraka i analizatora spektra. 
− "M.DSPL-ON": prikaz pokretnih uzoraka. 
− "M.DSPL-OFF": isključivanje prikaza 

pokreta. 
A-SCRL (automatsko skrolovanje teksta) 
Za automatsko skrolovanje dugačkih naziva 
posle promene diska/albuma/zapisa. 
− "A-SCRL-ON" (z): za skrolovanje. 
− "A-SCRL-OFF": za isključivanje skrolovanja. 

LOCAL (lokalne stanice) 
− "LOKAL-ON" (z): za normalno podešavanje. 
− "LOKAL-OFF": podešavaju se samo stanice s 

jakim signalima. 
MONO*2 (mono zvuk) 
Izaberite da biste poboljšali loš FM prijem. 
− "MONO-ON": za reprodukciju stereo zvuka u 

mono tehnici. 
− "MONO-OFF" (z): za stereo reprodukciju. 

REG*2 (lokalni prijem) 
Za podešavanje "REG-ON" (z) ili "REG-OFF" 
(str. 10). 

LPF*3 (niskopropusni filter) 
Za selektovanje prekidne frekvencije sabvufera: 
"off" (z), "LPF125Hz" ili "LPF78Hz". 
LOUD (glasnoća) 
Da biste mogli jasno da čujete zvuk i kad je utišan. 
− "LOUD-ON": pojačanje basova i visokih 

tonova 
− "LOUD-OFF" (z): ne pojačavaju se basovi i 

visoki tonovi. 
BTM (str. 9) 
 
*1 Kad je uređaj isključen.. 
*2 Prilikom FM prijema. 
*3 Kad je audio izlaz podešen na "SUB-OUT" 

(str. 14). 
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Upotreba dodatne opreme 

Dodatna audio oprema 
Na AUX ulaz (stereo mini priključnica) ovog 
uređaja možete povezati dodatni prenosni audio 
uređaj, izabrati ga kao izvor i slušati ga putem 
auto zvučnika. Može da se podesi glasnoća tako 
da se izbegne razlika između ovog sistema i 
prenosnog audio uređaja. Sledite opisani 
postupak: 

Povezivanje prenosnog audio 
uređaja 

1 Isključite prenosni audio uređaj. 
2 Utišajte zvuk na sistemu. 
3 Povežite uređaj. 

 
 

* Obavezno upotrebite ravan priključak. 

Podešavanje glasnoće 
Pre reprodukcije obavezno podesite glasnoću 
svakog povezanog audio uređaja. 
1 Smanjite glasnoću auto radija. 
2 Više puta pritisnite  dok se ne 

pojavi "AUX". 
Pojavi se "AUX FRONT IN". 

3 Pokrenite reprodukciju povezanog audio 
uređaja uz umerenu glasnoću. 

4 Podesite uobičajeni nivo glasnoće na auto 
radiju. 

5 Podesite ulazni nivo (str. 13). 

Rotacioni upravljač RM-X4S 

Stavljanje nalepnice 
Stavite nalepnicu zavisno od načina postavljanja 
upravljača. 

 

Položaj komandi 
Odgovarajući tasteri na rotacionom upravljaču 
upravljaju istim funkcijama kao i tasteri na 
uređaju. 

 

• Taster ATT (utišavanje) 
Za utišavanje zvuka. Ponovo pritisnite za 
poništavanje. 

• Taster SEL (selektovanje) 
Isto kao taster za selektovanje na uređaju. Za 
vreme Quick-BrowZer načina, taster  
(selektovanje) nije aktivan. 

• Komanda PRESET/DISC 
CD/iPod: Isto kao i /  (ALBUM –/+) na 
uređaju (pritisnite i okrenite). 
Radio: Za prijem memorisanih stanica 
(pritisnite i okrenite). 

• Komanda VOL (glasnoća) 
Kao i komanda glasnoće na uređaju (okrenite). 

• Komanda SEEK/AMS 
Isto kao i  –/+ na uređaju (okrenite ili 
okrenite i zadržite). 

• Taster DSPL (prikaz) 
Za promenu prikazane opcije. 

nastavlja se na sledećoj stranici  

Konekcioni kabl* 
(nije isporučen) 
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Promena smera upravljanja 
Smer upravljanja komandama je fabrički 
podešen na način prikazan na slici. 

 
Ako rotacioni upravljač morate da postavite na 
desnoj strani upravljačke ploče, možete obrnuti 
smer upravljanja. 
1 Dok držite pritisnutu komandu VOL, 

pritisnite i zadržite . 

 

 

Dodatne informacije 

Mere predostrožnosti 

• Ako je vaše vozilo parkirano direktno na suncu, 
pustite da se uređaj malo ohladi pre korišćenja. 

• Ako je vaš automobil opremljen električnom 
antenom, ona se automatski izvlači kad uređaj 
radi. 

O kondenzaciji vlage 
Kad pada kiša ili u vrlo vlažnom prostoru, na 
sočivima u unutražnjosti uređaja i na displeju može 
da se nakupi vlaga i tada uređaj neće pravilno raditi. 
U tom slučaju izvadite disk i sačekajte oko jedan sat 
dok vlaga ne ispari. 

Za održavanje visokog kvaliteta 
zvuka 
Pazite da po uređaju ili diskovima ne prospete sok 
ili druga pića. 

Napomene o diskovima 
• Uvek držite disk za ivice i ne dodirujte njegovu 

površinu. 
• Držite diskove u kutijama kad nisu u upotrebi. 
• Ne izlažite diskove direktnom suncu ili izvorima 

toplote. Ne ostavljajte ih na prednjoj ili zadnjoj 
ploči u vozilu parkiranom na suncu. 

• Ne lepite nalepnice ili lepljivu traku na disk, jer 
može da dođe do zaustavljanja rotacije i do kvara 
uređaja ili oštećenja diska. 

 
• Ne koristite diskove s nalepnicama ili etiketama. 

Usled upotrebe takvih diskova može doći do 
sledećih nepravilnosti u radu: 
– Nemogućnost izbacivanja diska (zbog odlepljene 

nalepnice koja može da se zaglavi u 
mehanizmu za izbacivanje diska). 

– Nemogućnost ispravnog čitanja audio podataka 
(na primer, preskakanje zvuka ili nemogućnost 
reprodukcije) usled skupljanja nalepnice izložene 
toploti i savijanja diska. 

• Diskovi nestandardnog oblika (oblik srca, kvadrata, 
zvezde) ne mogu da se reprodukuju na ovom 
uređaju jer bi moglo da dođe do kvara. Ne 
koristite takve diskove. 

• Nije moguća reprodukcija CD-a prečnika 8 cm. 

Za povećavanje 

Za smanjivanje 
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• Pre upotrebe obrišite diskove 
krpom za čišćenje. Brišite ih 
ravnim potezima od sredine 
prema ivici. Nemojte 
koristiti rastvarače poput 
benzina, razređivača, 
komercijalnih sredstava za 
čišćenje ili antistatički sprej 
za čišćenje vinilnih ploča. 

Napomene o CD-R/CD-RW-diskovima 

• Reprodukcija nekih CD-R/CD-RW diskova (zavisno 
od opreme na kojoj su snimljeni i njihovog stanja) 
neće biti moguća na ovom uređaju. 

• U ovom uređaju nije moguća reprodukcija nefina-
lizovanih CD-R/CD-RW diskova. 

• Uređaj je kompatibilan s formatima ISO 9660 
level 1/level 2, Joliet/Romeo ekspanzionim 
formatima i Multi Session. 

• Maksimalni broj: 
– foldera (albuma): 150 (uključujući korenski i 

prazne foldere). 
– datoteka (zapisa) i foldera na disku: 300 (ako 

naziv foldera/zapisa sadrži mnogo znakova, 
broj može biti i manji od 300). 

– prikazanih znakova po nazivu foldera/zapisa je 
32 (Joliet) ili 64 (Romeo). 

• Ako je disk snimljen u Multi Session formatu pre-
poznaje se i reprodukuje samo prvi zapis prve 
sesije (svaki drugi format se preskače). Prioritet 
formata je CD-DA i MP3/WMA/AAC. 
– Kad je prvi zapis CD-DA, reprodukuje se samo 

CD-DA na prvoj sesiji. 
– Kad prvi zapis nije CD/DA, reprodukuje se 

MP3/WMA/AAC sesija. Ako disk nema 
podataka ovih formata, prikazuje se poruka 
"NO MUSIC". 

Muzički diskovi sa zaštitom od 
kopiranja 
Ovaj uređaj može da reprodukuje diskove koji 
podležu CD standardu. U poslednje vreme pojedine 
firme proizvode diskove sa zaštitom od kopiranja. 
Neki od tih diskova možda neće moći da se 
reprodukuju u ovom uređaju jer ne podležu CD 
standardu. 

Napomena o DualDisc diskovima 
DualDisc je dvostrani disk kod kojeg su na jednoj 
strani snimljeni DVD podaci, a na drugoj audio 
podaci. Imajte na umu da audio podaci možda neće 
moći da se reprodukuju na ovom uređaju zato što ne 
odgovaraju CD standardu. 

Redosled reprodukcije MP3/WMA/ 
AAC zapisa (CD-R/RW) 

 

O MP3 datotekama 
• MP3 je skraćenica od MPEG-1 Audio Layer 3, 

format zvukovne kompresije koji sažima podatke 
audio CD-a na otprilike 1/10 originalne veličine. 

• ID3 podaci verzije 1.0, 1.1, 2.2, 2.3 i 2.4 odnose se 
samo na MP3. ID3 podaci mogu da sadrže 15/30 
(1.0 i 1.1) ili 63/126 znakova (2.2, 2.3 i 2.4). 

• Prilikom dodeljivanja naziva MP3 datoteke ne 
zaboravite da dodate ekstenziju ".mp3". 

• Tokom reprodukcije MP3 datoteke s VBR ili 
ubrzane reprodukcije napred/nazad, proteklo 
vreme se možda neće ispravno prikazati. 

Napomena 
Ako reprodukujete MP3 disk velike brzine bita, na 
primer 320 kbps, zvuk može biti isprekidan. 

O WMA datotekama 
• WMA je skraćenica od Windows Media Audio, 

format zvukovne kompresije koji sažima podatke 
audio CD-a na otprilike 1/22* originalne veličine. 

• WMA oznaka može da sadrži 63 znaka. 
• Prilikom dodeljivanja naziva WMA datoteke ne 

zaboravite da dodate ekstenziju ".wma". 
• Tokom reprodukcije WMA datoteke s VBR ili 

ubrzane reprodukcije napred/nazad, proteklo 
vreme se možda neće ispravno prikazati. 

* Samo uz brzinu od 64 kbps 

Napomena 
Uređaj ne podržava sledeće WMA datoteke: 
− datoteke snimljene uz "lossless" kompresij 
− datoteke sa zaštitom od kopiranja 

MP3/WMA/AAC Folder 
(album) 

MP3/WMA/ 
AAC datoteka 
(zapis) 
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O AAC datotekama 
• AAC je skraćenica od Advanced Audio Coding, 

format zvukovne kompresije koji sažima podatke 
audio CD-a na otprilike 1/11* originalne veličine. 

• AAC oznaka može da sadrži 126 znakova. 
• Prilikom dodeljivanja naziva AAC datoteke ne 

zaboravite da dodate ekstenziju ".m4a". 
• Tokom reprodukcije AAC datoteke VBR 

(promenljive brzine bita) ili ubrzane reprodukcije 
prema napred ili nazad, proteklo vreme 
reprodukcije se možda neće ispravno prikazati. 

* Samo uz brzinu od 128 kbps 

Napomena 
Uređaj ne podržava sledeće AAC datoteke: 
− datoteke snimljene uz "lossless" kompresiju, 
− datoteke zaštićene autorskim pravima. 

O iPod uređaju 
Ovaj sistem može da se upotrebljava s konektorom 
za povezivanje iPod, iPod photo, iPod mini i iPod 
nano uređaja sa sledećim verzijama softvera. Ne 
može da se garantuje rad s ranijim verzijama 
softvera. 

– iPod četvrte generacije: Ver.3.1.1 
– iPod pete generacije: Ver.1.2.1 
– iPod photo: Ver.1.2.1 
– iPod mini: Ver.1.4.1 
– iPod nano prve generacije: Ver.1.3.1 
– iPod nano druge generacije: Ver.1.1.3 
– iPod classic: Ver.1.0PC 
– iPod nano treće generacije: Ver.1.0PC 
– iPod touch: Ver.1.1.1 

(Nisu podržane video funkcije pete generacije 
iPod i iPod classic, treće generacije iPod nano, 
fotografske funkcije iPod photo i funkcije koje 
nisu muzičke iPod touch.) 

Dodatne informacije možete potražiti na: 
http://www.xplodsony.com 
 
Ako imate pitanja ili problema u vezi sa uređajem i 
posle čitanja uputstva, posavetujte se sa prodavcem 
Sony proizvoda. 

 

Održavanje 

Zamena litijumske baterije 
daljinskog upravljača 
U normalnim uslovima baterije će trajati oko 
godinu dana. (Trajanje može biti i kraće, zavisno od 
uslova rada.) Kad baterija oslabi, domet daljinskog 
upravljača će se smanjiti. Zamenite bateriju novom 
CR2025 litijumskom baterijom. Korišćenje druge 
baterije može dovesti do požara ili do eksplozije. 

 
Napomene o litijumskoj bateriji 
• Držite litijumsku bateriju izvan dohvata dece. Ako 

dođe do gutanja baterije, odmah potražite pomoć 
lekara. 

• Obrišite bateriju suvom krpom da biste postigli 
dobar kontakt. 

• Proverite polaritet baterije pre ubacivanja. 
• Ne dodirujte bateriju metalnom pincetom, jer može 

da dođe do kratkog spoja. 

 
UPOZORENJE 
Baterija može da eksplodira usled nepravilnog 
rukovanja. 
Bateriju nemojte da punite, rastavljate niti da je 
bacate u vatru. 

 
Zamena osigurača 
Prilikom promene osigurača 
koristite osigurače iste 
vrednosti. Ako osigurač pregori, 
proverite priključak napajanja, 
pa zamenite osigurač. Ako 
osigurač ponovo pregori, možda 
je reč o kvaru na uređaju. U tom 
slučaju se obratite najbližem 
Sonyjevom dobavljaču. 

Osigurač (10 A) 

 

+ strana gore 
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Čišćenje priključaka 
Uređaj možda neće dobro raditi ako spojevi između 
uređaja i prednje ploče nisu čisti. Da ne bi došlo do 
toga, skinite prednju ploču (str. 5) pa očistite spojeve 
vatiranim štapićem natopljenim alkoholom. Ne 
primenjujte prejak pritisak jer bi moglo da dođe do 
oštećenja priključaka. 

 
 

Glavni uređaj Zadnja strana 
prednje ploče 

Napomene 
• Iz sigurnosnih razloga pre čišćenja isključite motor 

vozila i izvadite ključ iz kontakt-brave. 
• Nikada ne dodirujte priključke prstima ili metalnim 

predmetima. 

 

Vađenje uređaja 

1 Skinite zaštitni okvir. 

1 Izvadite prednju ploču (str. 5). 
2 Stisnite okvir na oba kraja i izvucite ga. 

 

2 Izvadite uređaj. 

1 Istovremeno ubacite oba ključa za vađenje 
dok ne kliknu. 

 
2 Povucite ključeve za vađenje da biste 

oslobodili uređaj. 

 
3 Izvucite uređaj iz ležišta. 

 

Okrenite kukicu 
prema unutra 
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Tehnički podaci 

CD uređaj 
Odnos signal/šum: 120 dB 
Frekvencijski odziv: 10 – 20.000 Hz 
Zavijanje i podrhtavanje: Ispod merljivog nivoa 

Radijski prijemnik 
FM 
Opseg podešavanja: 87,5 – 108,0 MHz 
Priključak antene: Spoljni antenski priključak 
Međufrekvencija: 10,7 MHz/450 kHz 
Iskoristiva osetljivost: 9 dBf 
Selektivnost: 75 dB na 400 kHz 
Odnos signal/šum: 67 dB (stereo), 69 dB (mono) 
Harmonično izobličenje na 1 kHz: 0,5 % (stereo) 

0,3 % (mono) 
Odvajanje: 35 dB na 1 kHz 
Frekvencijski odziv: 30 – 15.000 Hz 
MW/LW 
Opseg podešavanja: 

MW: 531 – 1.602 kHz 
LW: 153 – 279 kHz 

Priključak antene: Spoljni antenski priključak 
Međufrekvencija: 10,7 MHz/450 kHz 
Osetljivost: MW: 30 µV, LW: 40 µV 

Pojačalo 
Izlazi: Zvučnički izlazi (sigurni zapečaćeni spojevi) 
Impedansa: 4 – 8 oma 
Maksimalna izlazna snaga: 52 W × 4 (na 4 oma) 

Uopšteno 
Izlazi: 

Audio izlazi (prednji/zadnji) 
Kontrolni izlaz releja za automatsko izvlačenje 
antene 
Kontrolni izlaz pojačala snage  

Ulazi: 
ATT kontrolna priključnica za telefon 
Ulazna priključnica daljinskog upravljača 
Antenski ulaz 
AUX ulazna priključnica (stereo mini priključak) 
Ulazna priključnica za iPod (dock priključak) 

Tonske komande: 
Niski tonovi: ±10 dB na 60 Hz (XPLOD) 
Srednji tonovi: ±10 dB na 1 kHz (XPLOD) 
Visoki tonovi: ±10 dB na 10 kHz (XPLOD) 

Napajanje: 12 V DC akumulator (negativni pol na 
uzemljenje) 

Dimenzije: Približno 178 × 50 × 180 mm (š/v/d) 
Dimenzije za ugradnju: 

Približno 182 × 53 × 162 mm (š/v/d) 
Masa: Približno 1,3 kg 
Isporučeni pribor: 

Daljinski upravljač: RM-X151 
Delovi za instalaciju i povezivanje (1 komplet) 

Dodatna oprema/pribor: 
Rotacioni upravljač RM-X4S 

 
Vaš prodavac možda neće imati sav navedeni 
pribor. Zatražite detaljne informacije. 
 
MPEG Layer-3 tehnologija audio kodiranja i patenti 
su licenca firmi Fraunhofer IIS i Thomson. 
 
Ovaj proizvod je zaštićen određenim intelektualnim 
pravima u vlasništvu firme Microsoft Corporation. 
Upotreba ili distribucija ove tehnologije izvan ovog 
proizvoda je zabranjena bez dozvole firme Microsoft 
ili ovlašćenih Microsoft zastupnika. 
 
Dizajn i tehničke karakteristike uređaja su podložni 
promenama bez prethodnog obaveštenja. 
Proizvođač ne preuzima odgovornost za eventualne 
štamparske greške. 
 
 

 
• Halogenisani usporivači vatre nisu korišćeni u 

određenim štampanim pločicama. 
• Halogenisani usporivači vatre nisu korišćeni u 

kućištima. 
• Jastučići za pakovanje izrađeni su od papira. 
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U slučaju problema 

Sledeća tabela će vam pomoći u rešavanju problema 
koji mogu da se pojave u radu uređaja. Pre pregleda 
donje tabele, proverite spojeve uređaja i postupke 
korišćenja. 

Uopšteno 

Nema napajanja uređaja. 
• Proverite spojeve. Ako je sve u redu, proverite 

osigurač. 
• Ako je uređaj isključen i nestane prikaz displeja, ne 

možete njime upravljati daljinskim upravljačem. 
 Uključite uređaj. 

Automatska antena se ne izvlači. 
Antena nema relej. 

Nema zvuka. 
• Glasnoća je preniska. 
• Uključena ja funkcija ATT ili je glasnoća smanjena 

zbog tel. razgovora (Telephone ATT) (kad je 
konekcioni kabl telefona u vozilu povezan na ATT). 

• Komanda "FAD" nije postavljena u srednji položaj za 
sistem sa dva zvučnika. 

Nema zvučnog signala. 
• Zvučni signal je isključen (str. 14). 
• Povezano je dodatno pojačalo i ne koristi se 

ugrađeno. 

Sadržaj memorije je izbrisan. 
• Pritisnuli ste taster RESET. 

 Ponovo memorišite podešenja. 
• Kabl za napajanje ili akumulator su odvojeni. 
• Kabl za napajanje nije ispravno povezan. 

Memorisane stanice i prikaz tačnog vremena 
su obrisani. 
Osigurač je pregoreo. 
Buka kad okrenete ključ u kontakt-bravi. 
Kablovi prema konektoru automobila nisu dobro 
povezani. 

Pokreće se prikaz mogućnosti (demo) prilikom 
reprodukcije ili prijema. 
Ako se uređajem ne rukuje 5 minuta uz podešenje 
"Demo on", počinje demo prikaz. 

 Podesite "DEMO-OFF" (str. 14). 

Indikatori nestaju/ne pojavljuju se na displeju. 
• Podesili ste "Dimmer on" (str. 14). 
• Oznake na displeju se isključe ako pritisnete i 

zadržite taster . 
 Ponovo pritisnite i zadržite pritisnut taster  
na uređaju dok se prikaz ponovo ne uključi. 

• Priključci su zaprljani (str. 19). 

Funkcija Auto Off ne radi. 
Uređaj je uključen. Funkcija Auto Off se aktivira posle 
isključivanja uređaja. 

 Isključite uređaj. 

Nije može da se koristi daljinski upravljač. 
Uklonite izolacionu foliju (str. 4). 

DSO funkcija ne radi. 
Zavisno od unutrašnjosti automobila ili vrste muzike, 
DSO funkcija možda neće imati željeni efekat. 

CD reprodukcija 

Ne možete da ubacite disk. 
• Već je ubačen drugi disk. 
• Disk je nasilno ubačen naopako ili nepravilno. 

Reprodukcija diska ne započinje. 
• Oštećen ili zaprljan disk. 
• Pokušali ste da reprodukujete CD-R/CD-RW koji nije 

audio (str. 17). 

Ne mogu da se reprodukuju MP3/WMA/AAC 
datoteke. 
• Disk nije kompatibilan sa MP3/WMA/AAC 

formatom i verzijom (str. 17). 

Za početak reprodukcije MP3/WMA/AAC 
zapisa potrebno je duže vreme nego za ostale. 
Sledećim diskovima potrebno je duže vreme za 
početak reprodukcije: 
– diskovi komplikovane strukture. 
– diskovi snimljeni u Multi Session formatu. 
– diskovi kojima možete da dodate podatke. 

Prikazani podaci se ne skroluju displejem. 
• Kod diskova s mnogo znakova može da dođe do tog 

problema. 
• Funkcija "A.SCRL-ON" je podešena na "OFF". 

 Podesite "A.SCRL-ON" (str. 14) 
 Pritisnite i zadržite  (SCRL). 

Zvuk preskače. 
• Niste dobro ugradili uređaj. 

 Uređaj ugradite pod uglom manjim od 45º u 
stabilan deo automobila. 

• Neispravan ili zaprljan disk. 

Ne rade tasteri. 
Disk se ne izbacuje. 
Pritisnite taster RESET (str. 4).  

Prijem radio stanica 

Nije moguć prijem stanica. 
Zvuk je pun šumova. 
• Povežite kabl aktivne antene (plavi) ili izvora napa-

janja (crveni) na izvor napajanja antenskog pojačala u 
automobilu (samo ako vaš automobil ima ugrađenu 
FM/MW/LW antenu na zadnjem/bočnom staklu). 

• Proverite spoj antene. 
• Antena se ne izvlači. 

 Proverite spoj na kablu za kontrolu antene. 
• Proverite frekvenciju. 
• U DSO modu može da dođe do smetnji zvuka. 

 Isključite DSO mod na "OFF" (str. 13). 

Slušanje podešenih stanica nije moguće. 
• Memorišite tačnu frekvenciju. 
• Signal s odašiljača je preslab.  
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Nije moguće automatsko podešavanje. 
• Mod traženja lokalnih stanica nije pravilan. 

 Podešavanje se previše često zaustavlja: 
Podesite na "LOCAL-ON" (str. 14). 
 Podešavanje se ne zaustavlja na stanici: 
Podesite na "MONO-ON" (str. 14). 

• Emitovani signal je preslab. 
 Izvršite ručno podešavanje. 

Tokom FM prijema trepće indikator "ST". 
• Podesite tačnu frekvenciju. 
• Signal odašiljača je preslab. 

 Podesite "MONO-ON" (str. 14). 

FM stereo program se čuje mono. 
Uređaj je podešen na mono prijem. 

 Podesite "MONO-OFF" (str. 14).  

RDS 

Posle nekoliko sekundi slušanja počinje 
pretraživanje SEEK. 
Stanica nije TP ili ima slab signal. 

 Isključite funkciju TA (str. 10). 

Nema saobraćajnih informacija. 
• Uključite funkciju TA (str. 10). 
• Stanica ne emituje saobraćajne informacije iako je 

TP. 
 Podesite drugu stanicu. 

PTY prikazuje "- - - - - - - -". 
• Trenutna stanica nije RDS stanica. 
• RDS podaci nisu primljeni. 
• Stanica ne emituje signal vrste programa.  

Prikaz/poruke grešaka 

CHECKING 
Auto radio proverava povezanost s iPod uređajem. 

 Sačekajte dok se provera povezanosti ne završi. 

COM ERR (greška povezivanja iPod uređaja) 
Zbog nepravilnog povezivanja, podaci nisu pravilno 
razmenjeni između sistema i iPod uređaja. 

 Ponovo povežite iPod i izaberite iPod. 

ERROR 
• Disk je zaprljan ili ubačen naopako. 

 Očistite ga ili ubacite pravilno. 
• Disk je prazan. 
• Disk ne može da se reprodukuje zbog problema. 

 Ubacite drugi disk. 
• Nije automatski prepoznat iPod uređaj. 

 Povežite ga ponovo. 
• Pritisnite Z da biste izvadili disk. 

FAILURE 
Neispravno su povezani zvučnici/pojačalo. 

 Pogledajte uputstvo za ugradnju/povezivanje. 

L. SEEK +/– 
Uključena je funkcija traženja lokalnih stanica tokom 
automatskog podešavanja. 

NO AF 
Izabrana stanica nema alternativnu frekvenciju. 

 Pritisnite  –/+ dok trepće naziv stanice. Ure-
đaj počinje da traži drugu frekvenciju istih 
podataka o programu PI (pojavljuje se "PI SEEK"). 

NO INFO 
Tekstualna informacija nija zapisana u 
MP3/WMA/AAC datoteci. 

NO IPOD 
iPod nije povezan. 

 Povežite iPod na priključak sistema. 
Ako se "NO IPOD" pojavi posle povezivanja iPod 
uređaja na sistem, odvojite iPod i ponovo ga povežite. 

NO MUSIC 
Disk/iPod uređaj ne sadrži muzičke datoteke. 

 Ubacite muzički CD u uređaj. 
 Povežite iPod uređaj s muzičkim datotekama. 

NO NAME 
Naziv diska/albuma/zapisa nije snimljen uz zapis. 

NO SUPRT (iPod nije podržan) 
• Povezan je iPod treće generacije. 
• Veza s iPod uređajem je prekinuta na više od 30 

sekundi tokom prebacivanja podataka. 

NO TP 
Uređaj će nastaviti da traži dostupne TP stanice. 

OFFSET 
Možda je reč o internom kvaru. 

 Proverite spojeve. Ako poruka greške ostane 
prikazana, obratite se ovlašćenom Sony servisu. 
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READ 
Uređaj učitava sve podatke o zapisima i grupama/ 
albumima s diska/iPod uređaja. 

 Sačekajte da se završi postupak učitavanja i repro-
dukcija će početi automatski. Zavisno od strukture 
diska, možda će biti potrebno duže od minuta. 

RESET 
CD uređaj ne radi zbog nekih problema. 

 Pritisnite taster RESET (str. 4). 

" " ili " " 
Disk je tokom pretraživanja napred/nazad došao do 
početka ili do kraja i nije moguće dalje pretraživanje. 

" " 
Oznaka ne može da se prikaže na ovom uređaju.  

 
Ako ovi postupci ne pomognu da otklonite problem, 
obratite se ovlašćenom Sony servisu. 
Ako auto radio odnosite na popravku zbog CD 
uređaja, molimo ponesite i disk koji ste koristili kad 
ste uočili problem. 
 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Upišite serijski broj (SERIAL NO.) na predviđeno mesto. 
Broj se nalazi na nalepnici na kućištu sistema. Kad 
ispunite ovu identifikacionu karticu, nikako je nemojte 
ostavljati u vozilu s ostatkom uputstva. Odložite 
identifikacionu karticu na sigurno mesto jer može da 
posluži za identifikaciju vašeg uređaja u slučaju krađe. 
 

auto radio 

Identifikaciona 
kartica 

 

 

Ova identifikaciona kartica služi kao dokaz o 
vlasništvu u slučaju krađe uređaja. 
 
Preporučujemo da ovu karticu ne čuvate u vozilu 
da biste izbegli zloupotrebu. 
 
Model 
 
CDX-GT55IP 
 
Serijski broj (SERIAL NO.) 
__________________________________________ 

 
http://www.sony.net/ 
 
Sony Corporation 
 

Sony Overseas S.A. 
Predstavništvo u Beogradu 

Airport City, Omladinskih brigada 88A 
11070 Novi Beograd 

www.sony.co.yu 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


